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Greek

Καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ὄντοςplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigεἰμί

greek

εἰμί is the first person singular verb for “to be” (εἶναι [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example εἰμί is the word for am
and ἦν is the word for was, e.g. αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἐνplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. Βηθανίᾳ ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article οἰκίᾳ Σίμωνος τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article λεπροῦ, κατακειμένου αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἦλθεν γυνὴ ἔχουσα ἀλάβαστρον
μύρου νάρδου πιστικῆς πολυτελοῦς· συντρίψασα τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀλάβαστρον κατέχεεν αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) τῆςplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κεφαλῆς.
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ESV And while he was at Bethany in the house of Simon the leper, as he was reclining at table, a woman came with an alabaster
flask of ointment of pure nard, very costly, and she broke the flask and poured it over his head.

NIV While he was in Bethany, reclining at the table in the home of a man known as Simon the Leper, a woman came with an
alabaster jar of very expensive perfume, made of pure nard. She broke the jar and poured the perfume on his head.

NLT
Meanwhile, Jesus was in Bethany at the home of Simon, a man who had previously had leprosy. While he was eating, a
woman came in with a beautiful alabaster jar of expensive perfume made from essence of nard. She broke open the jar and
poured the perfume over his head.

KJV And being in Bethany in the house of Simon the leper, as he sat at meat, there came a woman having an alabaster box of
ointment of spikenard very precious; and she brake the box, and poured it on his head.
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